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to della pista di fondo in loc.tà Lexert del Comune di
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vazione di acque pubbliche dal torrente «Buthier» per
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FORMAZIONE PROFESSIONALE

Decreto 11 aprile 2008, n. 119.

Nomina della Commissione esaminatrice per il rilascio
dell’attestato di qualifica professionale di operatore
socio-sanitario (OSS). pag. 2513
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relativi prodotti), e 22 aprile 2002, n. 3 (Incentivi regio-
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del bestiame di interesse zootecnico).
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Autorizzazione al pascolo e/o alla monticazione dei capi
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Deliberazione 3 aprile 2008, n. 917.

Sdemanializzazione reliquato stradale sito in Comune di
TORGNON distinto al N.C.T. al F. 30 n. 724 e approva-
zione della vendita alla Sig. CAMPILII Giulio, ai sensi
della L.R. 12/1997 e successive modificazioni.
Accertamento ed introito di somma.
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Deliberazione 3 aprile 2008, n. 918.

Sdemanializzazione reliquato stradale sito in Comune di
BRUSSON distinto al N.C.T. al F. 4 n. 518 e approvazio-
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ALBERTIN Fernanda, ai sensi della L.R. 12/1997 e suc-
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délivrer le brevet d’opérateur socio-sanitaire (OSS).
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Arrêté n° 87 du 20 mars 2008,
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l’élevage) et n° 3 du 22 avril 2002 (Aides régionales en
vue de l’application des mesures sanitaires relatives au
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autorisant le pâturage et/ou l’inalpage des animaux
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TORGNON et inscrit au NCT, à la feuille n° 30, parcelle
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M. Giulio CAMPILII, au sens de la LR n° 12/1997
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somme y afférente. page 2529
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TURISMO E INDUSTRIA ALBERGHIERA

Decreto 11 aprile 2008, n. 51.

Classificazione di azienda alberghiera per il periodo
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Decreto 11 aprile 2008, n. 118.

Autorizzazione al pascolo e/o alla monticazione dei capi
appartenenti ad allevamenti privi di qualifica sanitaria.
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